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6.1 Montage mural
Le groupe de robinetterie « Regumat » se 
monte, soit sur un mur, soit sur un bloc de 
répartition ou un échangeur hydraulique.
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1.  Partie avant de la coquille d‘isolation
2. Bloc d’insertion (en deux parties)
3. Écrou hexagonal de 10 mm
4. Plaque d’arrêt
5. Groupe de robinetterie
6. Fixation murale
7. Partie arrière de la coquille d’isolation
8. Pièce intercalaire
9. Pièce de serrage

Montage mural

1.  Démonter la partie avant de la coquille 
d’isolation (1) (fig. 4).

2.  Retirer le bloc d’insertion (2) (en deux parties) 
(fig. 4).

3.  Desserrer l’écrou hexagonal (3) à l’aide d’une 
clé de 10 mm et enlever la plaque d’arrêt (4) 
(fig. 4). 

4.  Sortir le groupe de robinetterie (5) et la fixation 
murale (6) de la partie arrière de la coquille 
d’isolation (7) (fig. 4).

5.  Placer la fixation murale (6) et la partie arrière 
de la coquille d’isolation (7) sur le mur de façon 
perpendiculaire et les utiliser comme gabarit de 
perçage (fig. 5).

6.  Marquer et percer des trous et introduire les 
chevilles livrées (fig. 5).

7.  Fixer la fixation murale (6) sur le mur à l’aide 
d’écrous hexagonaux de 12 mm (fig. 6).

8.  Monter la partie arrière de la coquille d’isolation 
sur la fixation murale (fig. 6).

9.  Introduire la pièce intercalaire (8) dans le 
perçage inférieur de la partie arrière de la 
coquille d’isolation et la fixer sur le mur à l’aide 
d’un écrou hexagonal de 12 mm (fig. 6).

10.  Placer le groupe de robinetterie (5) dans la 
partie arrière de la coquille d’isolation (7) et 
le fixer avec la plaque d’arrêt (4) et l’écrou 
hexagonal (3) (fig. 6).

11.  Monter le bloc d’insertion (2) (en deux parties) 
(fig. 6).

 X  La station est prête pour le raccordement 
à la tuyauterie et autres travaux de 
raccordement.

Fig. 4

Fig. 5

Fig. 6
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6.2 Inversion de l’aller et du retour
En départ usine, l’aller du « Regumat S-, M3-
180 plus » DN 32 se situe à droite. En fonction 
de la conception de l’installation de chauffage, 
il peut être nécessaire de placer l’aller à gauche.
Les trois étapes suivantes doivent être suivies 
pour échanger l’aller et le retour :

• Échange de l’aller et du retour
•  Transformation du moteur (« Regumat M3-

180 plus «) (voir 6.3)
•  Transformation de la vanne mélangeuse à 

trois voies (« Regumat M3-180 plus ») (voir 
6.4)

Ces étapes sont décrites en détail dans les trois 
paragraphes suivants.

6.2.1  Échange de l’aller et du retour

1.  Sortir le groupe de robinetterie de la partie 
arrière de la coquille d’isolation et de la 
fixation murale.

2.  « Regumat M3-180 plus »: Desserrer 
les écrous d’accouplement de la vanne 
mélangeuse à trois voies à l’aide d’une 
clé plate de 66 mm et démonter la vanne. 
Échanger la colonne avec le circulateur et la 
colonne avec l’entretoise à brides (fig. 7, fig. 
8).

3.  „Regumat S-180 plus“: Échanger la colonne 
avec le circulateur et la colonne avec le clapet 
ATS (fig. 8).

4.  Enlever la pièce de serrage (9) de la partie 
arrière de la coquille d’isolation, la tourner de 
180° et la remonter dans la partie arrière de la 
coquille d’isolation (fig. 9).

Clé de 66 mm

Fig. 7

Fig. 8

Fig. 9
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6.3 Transformation du moteur

Moteur de commande de la vanne 
mélangeuse à trois voies

1.  Interrupteur service automatique/manuel

2.  Câble de raccordement pour l’alimentation 
électrique

3.  Adaptateur pour la fi xation sur le boisseau 
de la vanne

4. Vis à tête plate

5. Rondelle dentelée

6. Bouton tournant avec fonction d’affi chage

7. Disque indicateur rouge/bleu

8. Arbre creux

9. Dispositif anti-torsion

1
11.  Desserrer la vis à tête fendue à l’aide d’un 

tournevis et démonter le moteur de la vanne 
mélangeuse à trois voies.

2.  Régler l’interrupteur (1) sur service manuel en 
le tournant avec un tournevis vers la droite 
de 90°, de sorte que la fente se trouve en 
position horizontale, et que la fl èche pointe 
sur le symbole «main» (fi g. 11).
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  En départ usine et en service 
normal, le moteur est en service 
automatique avec l’interrupteur (1) 
positionné sur « A ».

3.  Enlever le bouton tournant (6), la rondelle 
dentelée (5) et la vis (4) de l’arbre creux (8).

Fig. 10

Fig. 11
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Le bouton tournant ne peut être 
engagé par pression que dans 
une seule position d’encliquetage. 
Maintenant il indique dans la zone 
rouge

6

6ATTENTION
Dégâts matériels par une 
mauvaise manipulation !

Si le bouton tournant est actionné 
avec trop de force en service 
automatique, le mécanisme 
d’engrenage sera endommagé.

•  Le moteur doit toujours être 
mis en service manuel avant 
d’actionner le bouton tournant à 
la main.

4.  Tourner le disque indicateur de (7) de 180° de 
telle manière que la zone rouge soit orientée 
vers le haut (fi g. 12).

5

1
1

6. Régler l’interrupteur (1) sur service 
automatique en le tournant avec un tournevis 
vers la gauche de 90 °C, de telle manière que 
la fente se trouve en position verticale, et que la 
fl èche pointe sur « A » (fi g. 14).

 X  Le moteur est prêt pour le montage sur la 
vanne mélangeuse à trois voies.

Fig. 12

Fig.13

Fig. 14

5.  Replacer le bouton tournant (6) sur l’arbre 
creux (8) et le tourner de 90° dans la zone 
bleue (fi g. 13).
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6.4  Transformation de la vanne 
mélangeuse à trois voies

1.  Desserrer l’écrou d’accouplement au bypass 
à l’aide d’une clé plate de 52 mm (fi g. 15). 

2.  Tourner la vanne mélangeuse à trois voies 
de 180°. Ensuite tourner le té de 180°. Serrer 
l’écrou d’accouplement avec un couple de 
150 Nm (fi g. 16).

3.  Contrôler l’alignement du boisseau de la 
vanne. Le méplat du boisseau doit être 
orienté vers le bas et aligné horizontalement  
(fi g. 17). Dans cette position, l’aller est fermé 
par le boisseau de la vanne.

4.  Monter l’adaptateur (3) fourni avec le moteur 
sur le boisseau de la vanne (fi g. 18).

5.  Veiller à ce que la nervure longue de 
l’adaptateur soit orientée vers le bas (fi g. 18).

6.  Placer le dispositif anti-torsion (9) sur la vanne 
mélangeuse à trois voies (fi g. 19).

7.  Monter le moteur sur l’adaptateur (3) (fi g. 19).

8.  Serrer la vis (4) avec la rondelle dentelée (5) 
avec un couple de 5 Nm (fi g. 19).

 X  La vanne mélangeuse à trois voies avec 
moteur est prête pour le montage dans le 
groupe de robinetterie.

  Les écrous d’accouplement doivent 
être serrés avec un couple de 45 
Nm lors du montage de la vanne 
mélangeuse à trois voies dans le 
groupe de robinetterie.

  Les écrous d’accouplement doivent 

Fig. 15

Fig. 16

Fig. 17

Fig. 18

Fig. 19

Contrôler l’étanchéité de tous les 
raccordements après le montage.
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AVERTISSEMENT
Risque de mort par choc 
électrique !

Lors de travaux sur un régulateur 
sous tension, il y a risque de mort 
par choc électrique.

Ne faire effectuer les travaux de 
raccordement électrique que par un 
électricien qualifi é.

Les 5 règles de sécurité suivantes 
sont à respecter lors du montage et 
câblage :

• Débrancher du secteur

• Empêcher le rebranchement

• Constater l’absence de tension

•  Raccorder à la terre et court-
circuiter

•  (Si nécessaire) Couvrir des 
composants adjacents sous 
tension

6.5  Raccordement électrique du 
moteur

Le moteur qui est monté sur la vanne 
mélangeuse à trois voies en usine, doit être 
raccordé à un régulateur de chauffage pour 
l’alimentation électrique.

Raccorder les trois conducteurs L1 brun 
(rotation dans le sens antihoraire), L1 blanc 
(rotation dans le sens horaire) et bleu (neutre) 
selon le schéma des connexions (fi g. 20) et 
l’affectation des relais du régulateur.

Respecter la notice d’installation propre au 
régulateur pour le raccordement du moteur.

ATTENTION
Toute modifi cation sur l’isolation 
thermique est interdite. La tête 
du circulateur doit avoir un accès 
direct à l’air ambiant. Respecter la 
température max. du fl uide !

6.6   Utilisation de circulateurs à haut 
rendement

Les groupes de robinetterie « Regumat » 
peuvent être utilisés avec des circulateurs à 
haut rendement standards.

Fig. 20

Les circulateurs à haut rendement sont 
réglés électroniquement et offrent différentes 
possibilités de réglage. Le réglage du 
circulateur devrait être choisi selon le domaine 
d’application. 

Régulateur

bleu

blanc

brun
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7. Service
7.1  Emplacement pour capteur de 

température
Un capteur pour l’enregistrement de la 
température de départ peut être monté entre 
la partie arrière de la coquille d’isolation et le 
robinet à tournant sphérique.

7.2 Purge de l’installation
L’installation doit être remplie et purgée avant la 
mise en service en respectant les pressions de 
service admissibles.

7.3  Remplacement du circulateur à 
haut rendement

Les robinets à tournant sphérique au-dessus et 
en-dessous du circulateur doivent être fermés 
pour le remplacement du circulateur à haut 
rendement. Le robinet à tournant sphérique 
du bas peut être fermée à l’aide de la manette 
jointe (dans la partie arrière de la  coquille 
d’isolation). Comme alternative, les deux 

robinets à tournant sphérique peuvent être 
fermés à l’aide d’une clé plate de 12 mm. Pour 
cela, la manette avec thermomètre du robinet 
à tournant sphérique du haut doit être retirée 
(fig. 21). 

7.4  Facteurs de correction pour 
mélanges eau-glycol

Les facteurs de correction des fabricants 
d’antigel doivent être respectés lors du réglage 
du débit.

8. Accessoires
Des jeux de douilles pour le raccordement à la 
tuyauterie sont disponibles.

Vous trouverez la gamme d’accessoires dans 
notre catalogue.

9. Entretien
Le système de raccordement pour chaudières 
ne nécessite aucun entretien.

L’étanchéité et le fonctionnement du système 
de raccordement pour chaudières et des 
points de raccordement doivent être vérifiés 
régulièrement lors de l’entretien de l’installation. 
Le système de raccordement pour chaudières 
doit être facilement accessible

. 

10.  Conditions générales de vente 
et de livraison

Les conditions générales de vente et de 
livraison de la société Oventrop valables au 
moment de la livraison s’appliquent.

Les réglages suivants sont recommandés par 
les fabricants de circulateur :

Domaine d’application : chauffage par 
radiateurs (système bitube)
• Réglage automatique ou
• ∆p-v pression différentielle variable

Domaine d’application : chauffage par 
radiateurs (système monotube)
• ∆p-v pression différentielle variable

Domaine d’application : surfaces chauffantes
• Réglage automatique ou
• ∆p-v pression différentielle constante

Fig. 21: Fermeture des robinets d’isolement à tournant sphérique

Clé de 12 mm

1. 2.

90°
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